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derivational, phonology: possible ablaut, syntactic analysis: intransitive verb, attested by BHTTC,
example: <li léqw?>, /i 189"//, I'Did he fall asleep?/, attested by BHTTC.

<liqwel>, WETH /'(get) calm, (become) calm, peaceful'/, see liqw.

<ligwem>, WETH ['got warm], see |égwem.

<ligwem>, WETH /'dackened down, calmed down'/, see ligw.

<liqgwesem>, ABFC /'nod one's head, nod one's head (up and down for yes for ex.)/, see liqw.
<liqwet>, MC /'dlacken it, let it out (of a rope), loosen it, (lower it (prob. of s-th suspended)’/, see liqw.
<Ligwetem>, N ['name of a man from Yale who had seven wives], see ligw.

<ligw'em>, mdis//lig"*=am//, DESC ['soft"], semantic environment ['of sounds, material, hands, cloth],
(<=em> middle voice), syntactic analysis: adjective/adjectival verb, attested by Elders Group,
BHTTC, IHTTC.

<lisbs>, freeroot //lisas//, CH ['angdl'], syntactic analysis: nominal, attested by Elders Group, also
<lisos>, //lisasl/, attested by EB, borrowed from Chinook Jargon <lesash> /lesas/ angel Johnson
1978:419 itself from French <les anges> [lezaZ] the angels.

<=lith'e>, WV ['processed fiber'], see ith'a.

<lixw>, bound root //lix"//, root meaning uncertain
<dilexwelh>, stvi //s=1i[=C,a=]x"=a1//, EFAM ['be calm], (<s=> stative), possibly <=R1=>
continuative, possibly <=elh> according to the ways of??, phonology: reduplication, syntactic
analysis: adjective/adjectival verb, attested by Deming, comment: thisword is suspiciously similar
in form and meaning to slileqw be slack, loose and the same root in ligwem slackened down,
calmed down, example: <atsel dilexwelh.>, //e-c-al s=Ii[=C,o=]x"at//, I'l wascalm./.
<silixw>, free stem //s-hi-lix"// or freeroot //silix"//, TVMO /'slow down, go slow/, syntactic analysis:
intransitive verb, attested by Elders Group (3/29/78).
<silixwstexw>, caus //s=hi=lix"=sT-ax"// or //silix"=sT-ax"//, TVMO ['making s-0 slow], (<=st>
causative control transitivizer), (<-exw> third person object), the continuative translation here
makes it most likely the stem structure is//s-hi-lix"// with continuative prefix <hi->, stative prefix
<s-> which causes the <h> to drop, and root <lixw> asin <slilexwelh>, stvi
lIs=1i[=C,e=]x"(=)at//, EFAM ['be calm], syntactic analysis: transitive verb, attested by Elders
Group; found in <silixwsthométsel.>, //silix"=sT-ama-c-al//, /'l'm making you slow."/.
<liye~li: ~1i>, CJ['yes/no question, seeli.
<liyém ~leyém>, mdls //liy=6m ~ lay=8m//, ABFC ['to laugh’], (<=em> middle voice), phonology:
updrifting or stressed intransitivizer, syntactic analysis: intransitive verb, attested by Elders Group,
AC, other sources: ES/laydm/, Salish cognate: PCS cognate set #80 (* nayam ~ * ndyam/) G82:20,
thus SanSgCl diaect of N. Straits/néé’-an/ laugh, Nooksack /n&y-gam/ laugh, etc., example:
<leyémlha>, //lay=dm-+¢//, 'Laugh now."/, syntactic analysis: imperative, attested by AC.
<la:yem ~layem>, cts//lo[-A&--]y=am ~ |g[-A&-]y=em//, ABFC ['laughing], (<a(:)-ablaut>
continuative), phonology: ablaut, syntactic analysis: intransitive verb, attested by AC, Elders Group
(12/10/75).
<liyliyem>, plv //liy=C,aC,=em//, ABFC /'lots of laughing, (many are laughing [AC])"/, ds//=C,aC,
plural (actions)//, phonology: reduplication, syntactic analysis: intransitive verb, attested by Elders
Group (12/10/75), also <léyleyem>, //16y=C,aC,=am//, also I'many are laughing', attested by AC,
<léyleyem te sta:xwelh.>, //18y=C,eC,=am te s=t&-x"=a4//, /'The children are laughing./, attested



